
*医学博士課程の学生で、２年次より新規採択される学生は、「博士後期課程入学」を「医学博士課程２年次進学」と読み替えてください。

*For the medicine doctoral course students whose support period starts from the second year of the course, please interpret "enrolling in a doctoral course" with "enrolling in the second year of a medicine doctoral course".

No. Questions Answers

1
2025年4月にD2に転入学する場合は申請は可能でしょうか？

Is it possible to apply if I transfer to D2 in April 2025?

転入学者も応募可能です。その場合、名古屋大学における自身の学年と同じ学年の学生を対象とした募集に応募してください。

Transfer students can also apply. In this case, please apply to the recruitment which is for the students in the year that you

will be at Nagoya University.

2
途中で指導教員が変わる場合や他機関で研究する場合でも申請資格はありますか？

Am I eligible to apply if my academic supervisor changes in the middle of the doctoral course or if I am conducting my

research at another institution?

名古屋大学の博士後期・医学博士課程の学生であれば応募可能です。ただし、支援期間中に名古屋大学の学生の身分を失う場合

は、その時点で支援が終了します。

In that case, if you are a student in the doctoral course or the doctoral course in the Graduate School of Medicine at

NagoyaUniversity, you are eligible to apply. However, if you lose your status as a Nagoya University student during the

support period, your support will be terminated atthat time.

3

本事業支援金以外の収入が240万円未満/年であれば申請資格あるならば、例えば、RA・TAにより月15万（180万／年）を

受け取る場合は、同時に本事業からの支援を受けられるのでしょうか？

According to the guidelines, those whose income other than the research support grant of this program is less than 2.4

million yen/year, they are eligible to apply. Does this mean that even if I receive 150,000 yen per month (1.8 million

yen/year) by working as a RA/TA, is it possible to receive support from this program at the same time?

可能です。ただし、本事業の活動（研究や本事業で提供するプログラムへの参加）に支障がないようにしてください。

Possible. However, it should not interfere with the activities of the program (e.g., research you need to acomplish or activities

offered by the program in which the RESEARDENTS need to participate).

4

進学時期を2025年10月入学か2026年4月入学かで悩んでいますが、どちらかに決めるべきでしょうか？

I am not decided whether to enroll in the doctoral course in October 2025 or April 2026 yet. Do I need to decide the

month of enrollment now?

あらかじめ決めるようにしてください。応募情報登録時に選択した時期に博士後期課程に入学・進学（医学博士課程においては２

年次進級を含む）しない場合は、本事業の支援を受ける資格を失うことになります。2025年10月入学として応募して入学時期を

2026年4月とした場合、2026年度（第２回募集）に再応募することは可能です。

The month of enrollment must be determined before you apply. If you do not enroll in the doctoral course (including

proceeding to the second year of the doctoral course in the Graduate School of the Medicine) at the time that you specified

at the time of the application information registration, you will be disqualified from receiving support under the program. If

you applied as an October 2025 entrant, but the time of actual enrollment became April 2026, you can re-apply for the 2026

New Recruitment(2nd Recruitment) from the start.

5

「申請情報登録時に選択した時期に博士後期課程に入学・進学（医学博士課程においては２年次進級を含む）しない場合

は、本事業の支援を受ける資格を失うことになります。」となっているが、博士前期課程を早期修了し、博士後期課程進学

が早まった場合はどのような取扱いになるのか？

According to the application guidelines, it is said, that if I do not enroll to the Doctoral Course (including advancing to

the 2nd year in the Doctoral Course in Medicine) at the time which I selected when I input application information

registration, I will be disqualified to receive the support under the Program. However, what happens if I complete the

master's course early and then enroll at the doctoral course early?

早期修了に限り、申請情報登録時に選択した時期に博士後期課程に入学・進学しない場合でも支援対象とします。但し、博士後期

課程入学が早まった期間における支援は可能な限り配慮しますが、支援を保証するものではありません。

Even if the student does not enroll in the doctoral course at the time that you specified at the time of the application

information registration, if the case is due to their early completion of the master's course, the status will not be disqualified.

However, please note that the support during the period that was moved forward will be considered to the extent possible,

but it is not guaranteed.

6

卓越大学院プログラムとの併願は可能でしょうか？また、卓越大学院プログラムと本事業に同時に参加した場合、支援額は

両事業の合算ですか？

Is it possible to apply concurrently with a WISE program? If I join the WISE program and this program at the same time,

will the amount of support from both programs be combined?

併願可能です。また、両プログラムに同時に参加することも可能ですが、本プログラムにおける支援と卓越大学院プログラムにお

けるの支援と調整を行います。

It is possible to apply concurrently with a WISE program. It is also possible to join both programs at the same time, but the

support from the programs will be adjusted.

7

2026年3月までの博士前期課程の期間中は国費留学生です。2026年4月に博士後期課程への入学予定の学生は本事業の支援

に申請出来ますか？

I have been a Japanese Government (Monbukagakusho)(MEXT) Scholarship student until March 2026, and I will enroll

in the doctoral course on April 2026. Am I eligible to apply for the program?

博士後期課程で国費留学生制度の支援対象となっていない場合は応募可能です。ただし、本プログラムと、国費留学生制度の両方

の支援対象となった場合は、国費留学生制度を優先することになります。

According to the guidelines, doctoral students who are not supported as a MEXT scholarship student in the doctoral course

are eligible to apply. However, if you are approved as a recipient of both this program and the Japanese Government

Scholarship Program, priority will be given to the Japanese Government (MEXT) Scholarship Program.

8
配偶者収入が年240万円超えても、応募可能でしょうか？

Can I apply even if my spouse's income exceeds 2.4 million yen per year?

応募可能です。

Yes.

9
説明会で語学試験に関する説明がありますが、MNS次世代研究事業に申請に際して語学要件はありますか？

Is there any language proficiency requirement to apply for the MNS Program for the Next Generation Researchers?

語学要件は、RESEARDENT採択後の活動の一部になります。MNS次世代研究事業応募に際しては語学要件を課していません。

Language proficiency requirements will be part of the activities after selection as a RESEARDENT. There are no language

proficiency requirements when applying to the MNS Program for the Next Generation Researchers.

10
申請書には2つの研究内容を記述してよろしいでしょうか？

May I describe two studies in my application?

本事業期間中に行う研究であれば複数でも記載可能です。

You can describe multiple studies as long as they are conducted during the support period of this program.

11
申請登録時のタイトルは英文・和文一緒に入力しても大丈夫ですか（本文は英語で書きます）？

Is it OK to write the subjects both in English and Japanese when application information registration? (I will write the

contents of the application in English.)

タイトルは本文と同じ言語にしてください。

The language of the subject should be written in the same language as the content of the application.

12
申請情報登録においてJASSO奨学金の受給を希望する場合は、どこにチェックすべきでしょうか？

 In the Application Information Registration, where should I check if I wish to receive the JASSO Scholarship?

申請情報登録では、併給できない奨学金等を受給する予定がないことを確認しています。JASSO奨学金は一部を除いて本制度と併

給可能です。

In the application information registration, we wish to confirm that you do not plan to receive any other scholarships that

cannot be supported concurrently with this program. JASSO scholarships (with some exceptions) can be combined with this

program.

13

一ヶ月以内で共同研究先を見つけ、具体的な融合研究内容を計画をすることが難しいので、未確定な内容を多く含んでいて

も問題ありませんか？

Can I include undecided details because it is difficult to find a joint research and to plan the specifics of the fusion

research within a month?

多少未確定な部分はあって構いませんが、実現可能な範囲で記載してください。

Please provide as many feasible plans as possible, although we understand that some details may still be undecided.

14
現在研究生身分の場合、学内者（研究生名大ID）、学外者、どちらで登録申請すべきですか？

If I am currently a research student, should I apply for registration as an internal student (research student Meidai ID)

or an external student?

研究生は、学外者としてしてください。

Please apply to the program as a external student.

15

挑戦的Researdentに応募しない学生は、書類様式2-Eは不要と理解しましたが、その理解で正しいでしょうか？また挑戦的

Researdentは毎年審査がありますか？

I do not plan to apply for PS RESEARDENTS. Do I need to submit the Form 2-E?

Does the application for PS RESEARDENTS open every year?

挑戦的Researdentに応募しない学生は、書類様式2-Eは不要ですが、書類様式2-Eの上部のチェック（「申請する/しない」）は必

ずしてください。挑戦的Researdentは毎年審査します。

Even students who do not apply for PS RESEARDENTS must check the box at the top of the Form 2-E and submit the form.

(Filling in the Form 2-E writing section is not required, however.) The application to recruit for PS RESEARDENTS opens

every year.

16
申請情報登録時と申請書提出時で異なるタイトルで提出することは可能ですか？

Is it possible to submit an application with a different subject when application information registration and when

submitting the application?

一致させてください。

Please use the same subject name when application information registration and when submitting the application.

17
学外者は学生番号と名大IDの記載はブランクでよいですか？

I am applying as an external student. Can I leave the sections for student number and Meidai ID blank?

「なし」と記載してください。

Please write “N/A” in these sections.

18
自身が記述する部分については、フォントや行間の変更は可能でしょうか？

Is it possible to change the font and line spacing for the sections I write?

行間については変更可能ですが、審査者が読みやすいように配慮してください。フォントについては次の問いを参照してくださ

い。

It is possible to change the line spacing settings. However, please make sure that the reviewers can easily read the

application. Regarding the font size, please see the following question.

19

参考文献や研究成果等を記載する際に、文字サイズを規定の10.5ポイントではなく9ポイント等にするなどは認められます

か？

Is it acceptable to use a font size such as 9 point instead of 10.5 point in the sections for references, etc.?

審査者が読みやすいように文字サイズは10.5ポイント以上としています。参考文献等の引用に限り可能ですが、審査者が読みやす

いように配慮してください。

We set the font size to 10.5 point or larger for ease of reading by reviewers. The font size can only be changed in the citation

sections, such as references, etc., but please make sure that they are easy for the reviewers to read.

20
申請情報登録後に申請書類の提出を取りやめてもよいでしょうか？

Can I stop my application after I have submitted the application information registration?

可能です。申請書類提出期限までに未提出であれば、そのことを以って申請取りやめと判断します。

You can stop applying by not submitting the required documents by the specified deadline. If you do not submit the required

documents by the deadline, your application will be considered withdrawn at the time.

21
第二次審査の面接は、どの程度の割合で行われますか？

What percentage of the total candidates advance to the interview stage?

必要最低限の実施とする予定です。

Secondary screening (interviews) will be conducted to the minimum extent necessary.

22
動画と書類をどのような割合で採点されるのでしょうか？

What is the evaluation ratio between videos and application forms?

申請書類、動画それぞれを見て総合的に判断します。

A holistic decision will be made after reviewing each application forms and video.

23
 5年一貫プログラム所属者の採択率は5年一貫プログラムに所属していない人よりも採択率が高いのでしょうか？

Is the successl rate for those who belong to the 5-year integrated program higher than for those who do not belong to

the 5-year integrated program?

本事業の趣旨に沿う博士課程プログラムに所属する学生は、本事業の評価軸の一つである融合研究やキャリア教育等に博士前期課

程から積極的に取組んでいることが考えられるため、それらの取組は、本事業での支援学生選抜の際に評価されます。

In general, students who belong to a doctoral program that meets the objectives of this program will be considered to be

actively engaged in fusion research and career education, which are one of the evaluation criteria of this program, since their

master's course. These efforts will be evaluated in the selection of students for support under this program.

24
追加募集での採択率は昨年の採用人数と関係がありますか？

Will the success rate for the additional recruitment be related to the number of approved students last year?

直接の関係はありません。追加募集は、それまで支援された学生が特別研究員に合格するなどを理由に辞退した枠を活用するもの

です。

It will not be directly related. The additional recruitment is to fill in the slots that had been previously supported by the

program but left for reasons such as being accepted  into the JSPS Research Fellowship for Young Scientists.

THERS Make New Standards Program for the Next Generation Researchers FAQ (Part 2)
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25
留学生はプレゼンテーションは、日本語と英語どちらですべきでしょうか？

Should international students give their presentations in Japanese or English?

自身の研究内容をよりよく説明できる言語を選択してください。

Please choose a language, either Japanse or English, in which you can describe your research well.

26

海外渡航費や論文投稿費はRESEARDENT研究費に含まれますか？

Are Overseas Travel Expense Support and Financial Support for Paper Submission included in the research expenses

of the program?

海外渡航費や論文投稿費は研究費とは別に配分するものです。採択後に、学生からの申請に基づいて審査を行い支援を決定しま

す。

Funding for Overseas Travel Expense Support and Financial Support for Paper Submission will be allocated separately from

the research expenses of the program. Students who are supported by the program will be notified of the application

information for Overseas Travel Expense Support and Financial Support for Paper Submission, and it will be reviewed based

on the student's application.

27
TOEICの受験等に経済的支援はありますか？

Is there any financial support available to take a language proficiancy test such as TOEIC, etc.?

一定の条件下で研究費からの支出が可能です。

Research expenses can be used under certain conditions.

28
研究奨励費は課税対象ですか？

Is the research support grant taxable?

毎月支給する研究奨励費（生活費）は雑所得となり課税対象です。毎年確定申告の手続きが必要となります。また所得額に応じて

住民税も課税されます。その一方で、研究費は課税対象ではありません。

The research support grant (which is for living expenses) is considered as miscellaneous income and taxable. Therefore,

completing the tax return procedure is required every year. Payment of resident tax is also necessary based on the submitted

amount of income at the tax return procedure. On the other hand, research expense is not taxable.

29

 採択期間中に企業などから240万円以上の給与をもらうことになった場合はどうすべきですか？遡及して返還すべきです

か？翌年から支援打ち切りになりますか？

What should I do if I am to receive financial support/salary of more than 2.4 million yen from a company or other source

during the adoption period?

Should I return the money retroactively or will the support end the following year?

状況により異なります。安定的・継続的に240万円の収入を受けることが分かった段階で相談してください。

It depends on the situation. Please contact the Doctoral Education Consortium once you know that you will receive a stable

and continuous income of 2.4 million yen/year.

30

採択されている博士後期課程期間中に交換留学をした場合、研究奨励費（月18万円）や研究費（年25万円）は受給できます

か？また、その場合の支援期間はどのようになりますか？

If I study abroad as an exchange student during the authorized support period of the program, can I continue to receive

the research support grant (180,000 yen/month) and the research grant (250,000 yen/year)? If so, how long will the

support period be?

留学のために休学した場合は、支援が停止されますが、原則として復学後に支援は再開されます。支援期間は、停止期間を除いて

標準修業年限の年数（博士後期課程の場合３年間）となります。

If you take a leave of absence to participate in an official study abroad program, your support will be suspended during that

period, but in principle, the support will resume after you return to school.The support period is the number of years of the

standard term of study (generally 3 years in the case of a doctoral program), excluding the period of the suspension.

31

学振DC1と本事業に同時に採択された場合、判明した時点でどちらか一方に辞退する旨を報告すればよろしいでしょうか？

また、辞退が出た場合、定員に合わせ、追加採択はあるのでしょうか？

If I am selected for both JSPS DC1 and this program at the same time, what should I do? Should I notify one of them

that I am declining when I hear about it?

If there are withdrawals, will there be move-ups to fill in the slots?

特別研究員に採択された場合は、原則として特別研究員を選択して、本事業を辞退してください。特別研究員に採択された場合

は、博士課程教育推進機構まで連絡してください。

DC1合格により辞退者が発生した場合は、次回行われる新規募集（第２回）の募集人数、DC２合格により辞退者が発生した場合

は追加募集の募集人数でそれぞれ調整します。

If you are selected as a JSPS Research Fellowship for Young Scientist, in principle, you must decline this program and

choose to become a JSPS Research Fellowship for Young Scientist.

If you are selected as a JSPS Research Fellowship, please contact the Doctoral Education Consortium.

If there are withdrawals due to passing JSPS DC1, the number of available slots for the next new recruitment (2nd

Recruitment) will be adjusted accordingly. Similarly, if there are withdrawals due to passing JSPS DC2, the number of

available slots for the additional recruitment will be adjusted accordingly.

32

令和7年度 国家戦略分野の若手研究者及び博士後期課程学生の育成事業（BOOST）次世代AI人材育成プログラム（博士後期

課程学生）について併願等は可能ですか？

Is it possible to apply for the TokAI BOOST THERS Nagoya University Program for Fostering Next Generation AI

Professionals at the same time as this application?

可能です。

BOOST事業への応募については、BOOST事業のホームぺージをご確認ください。（https://www.mds.nagoya-u.ac.jp/mda-

program/tokai-boost）

It's possible. To check the application information for the BOOST program, please check the website of the BOOST program.

BOOST program website: https://www.mds.nagoya-u.ac.jp/mda-program/tokai-boost

33
他の奨学金を取得するなどの理由により、採択後辞退することは可能ですか？

Is it possible to withdraw after being selected for reasons such as receiving another scholarship?

可能です。辞退した枠への補充等も考えられるため、決まったら速やかに連絡してください。

It is possible. Please contact us as soon as possible, as we may consider move-ups to the slots you declined.

34

採択後に、学振特別研究員DC2などに応募は可能ですか？また、学振の採用がされた場合等はどうすべきですか？

Is it possible to apply for the JSPS Research Fellowship DC2 after being selected as a RESEARDENT?  Also, what

should I do if I am selected by the JSPS Research Fellowship?

学振特別研究員への応募は、RESEARDENTの義務になります。採択が決まった場合は、翌年度から本事業を辞退して特別研究員

になります。

Application for the JSPS Research Fellowship is mandatory for RESEARDENTS. If you are selected by the JSPS Research

Fellowship, you must decline this program and become the JSPS Research Fellowship for Young Scientist.

35
IELTSは受けていませんが、TOEFLの成績で換算できますか？

I did not take the IELTS test, but I did take the TOEFL. Can I convert my TOEFL score to IELTS?

可能です。

Yes.

36

RESEARDENTとしての必須活動につきまして、日本語が全く話せない留学生の場合、必須活動は難しいものになるでしょ

うか？または、英語でも進めていただけるものでしょうか？

Regarding the required activities as a RESEARDENT, will it be difficult for international students who do not speak

Japanese at all? Is it possible to participate in the activities in English as well?

英語話者の留学生が不利益を被らないよう配慮します。詳細は採択確定後説明します。

We will manage international students who don't speak Japanese don't suffer any disadvantages. We will explain details

later.

37
ポイント対象としての海外の活動には、国際学会発表も含めていますか？

Do overseas activities that qualify for points include presentations at international academic conferences?

国際学会発表も含まれます。

Points will be obtained by pesentations at overseas international academic cpnferences.

38
英語試験についてですが、D1、D2で2回受けなければならないのですか？

Regarding the English proficiency test, do I have to take it twice in D1 and D2?

必要スコアに達していない場合は、各学年で受験が必要です。D1でQE2で求められるスコアに既に達している場合はD2での受験

は不要です。

If you do not achieve the required score, you must take the exam in each year.

If you have already achieved the required score for QE2 at D1, you do not need to take the exam again.

39

英語試験やN1/N2試験の結果については、各QEにおいてどれくらい過去のものまで有効ですか。期限切れの場合は再受験

が必要ですか？

Regarding the English proficiency test and JLPT N1/N2 test results, will the expired scores be accepted in each QE? Do

I have to retake the test if the result is expired?

スコアの有効期限に関係なく、証明書の提出が可能であれば再受験不要です。

Regardless of the expiration date of your score, you do not need to retake the test as long as you can submit a certificate

stating that your score meets the requirements.

40
2026年第1回目採択後、特に優れた業績によるJASSO 第一種（無利子）奨学金の返還免除の対象外となりますか？

If I am selected in the New Recruitment (1st Recruitment) for AY2026, will I be ineligible for the refund exemption of

the JASSO Category 1 (interest-free) scholarship loans during the master's course?

2026年第1回目採択者の支援は博士前期課程中にはまだ開始していないため、 授業料減免を行うのみであるため、 JASSO 第一種

（無利子）奨学金の返還免除の対象外にはなりません。ですが、RESEARDENTの支援が始まる博士後期課程中は、JASSO 第一種

（無利子）奨学金の「大学院博士課程における特に優れた業績による返還免除」は認定対象外となります。

For those who were selected in New Recruitment (1st Recruitment) for AY2026, the JASSO Category 1 (interest-free)

scholarship loans will continue for the duration of their master's course, as the support for RESEARDENTs does not start

during the master's course. However, if students receive a support for a RESEARDENT during the doctoral course, they

become ineligible for the refund exemption system of JASSO Scholarship Loans Category 1 (interest free) in the doctoral

programs.

41
2025年（第2回募集）で不合格になった場合来年に募集の機会はあるのでしょうか？

If I am unsuccessful in the New Recruitment for AY2025 (2nd Recruitment), will I have a chance to apply next year?

採用者の辞退により、来年度以降に2025年度入学者を対象とした追加募集を行う可能性はありますが、現時点では未定です。

Due to withdrawals, there is a possibility that we will conduct the Additional Recruitment which students who enrolled in

AY2025 can apply, but this has not yet been determined at this time.

42
2026年（第1回募集）に応募して不採択だった場合、次回の2026年度採択分に再応募することは可能でしょうか？

If I am unsuccessful in the New Recruitment for AY2026 (1st Recruitment), will I have a chance to apply for the New

Recruitment for AY2026 (2nd Recruitment) next year?

2026年（第2回募集）への応募は可能です。

Yes. You can apply for the New Recruitment for AY2026 (2nd Recruitment) next year as long as you meet the eligibility

requirements.

43
新規募集と追加募集の割合はどうなっていますでしょうか？

How many slots will be available for the New Recruitment and the Additional Recruitment?

決まり次第HPで公開します。ただし、追加募集は、それまで支援された学生が特別研究員に合格するなどを理由に辞退した枠を

活用するものであるため、一般的には新規募集枠より募集人数は少なくなります。

We will publish the information on our website after it is decided.

However, since the Additional Recruitment is to fill in the slots of students who have left for reasons such as being accepted

as JSPS Research Fellowship, the number of available slots for the Additional Recuitment will generally be smaller than for

the New Recruitment.

44
メイク・ニュー・スタンダード次世代研究事業 と卓越大学院プログラムとはどういう関係でしょうか？

What is the relationship between the MNS Program for the Next Generation Researchers and the WISE Program?

別プログラムになります。ただし、育成する人材像やプログラムに共通する部分が多いため連携してプログラムを実施します。

The programs are different from each other. However, since there are many similarities in the human resources to be

developed and their activities/programs, we will implement the programs in collaboration.

45

Researdent採択後に進学を取りやめた場合、何か不利益がありますか？どのような取扱いになりますか？

Will there be any disadvantages/penalties if I cancel my proceedings to the doctoral course after being selected as a

RESEARDENT? How will this be handled?

特に不利益はありません。

There are no specific disadvantages or penalties in terms of this program.

46
昨年度はD2で81名、D3で77名の追加募集がありましたが、今回は若干名なのはどうしてですか？

Last year there were 81 additional recruitment slots for D2 and 77 for D3, why are there only a few this time?

昨年度の追加募集が今回と比較して多いのは、新たに新事業として採択され、これまでより支援可能枠が増えたためであり、今回

以降の追加募集については欠員枠が生じた際の補充のため若干名となります。

The reason why the number of slots for the additional recruitments for the last fiscal year is higher than the current one is

because the Make New Standard Program was newly adopted as a new program last year and therefore there were

recruitments to fill the number of available support slots.

(2024年12月18日追加 Added on December 18, 2024)


